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1.- GOALS

The purpose of this subcontract is to identify the individual consumers of
methyl bromide, their individual use, the sector to which they belong to, the

crops that are using methyl bromide and the geographical location of such
consumers.

2.- SINOPSIS

AES S.C. enterprise has been selected by UNIDO in order to do the goals
above mentioned. This investigation has been realized in Mexico, since
January to May in 2003. In Mexico there are four companies that import and
distribute methyl Bromide. They are the following ones: Trical de Baja
California, S.A. de C.V. ; FAX, S.A. de C.V.; Centro Agroindustrial S.A. de
C.V., (CAISA); and Koor Intercomercial S.A. To investigate the methyl
bromide used in Mexico is very difficult. The obtaining of data is a
continuous and slow process. It was impossible to obtain statistical data
corresponding to year 2001, reason why it was decided on the most recent
year 2002.

Accord to custom the imports of MB, would be araund 2336 ton, however se
have identified that in 2002, 1934681 kg. It was identified that in that year
1.830.851,19 kilos of methyl bromide were used in four great activities: 1/
soils fumigation 915.249,60 kg. 2/ quarentine and pre-shipment 719.119,67
kg, and 3/ commodities fumigation 196.481,90 kg and, In the soil fumigation
for the fitosanitary control the product has come being gradually replaced by
products like metam sodium, metam potassium and dazomet.




3.- INTRODUCCTION

México is a country composed by 31 states which ones have a surface of
two millions km2, in this project we have selected seventeen states, these
are the follows : Aguascalientes, Baja California Norte, Baja California Sur,
Chihuahua, Coahuila, Colima, Guanajuato, Jalisco, Michoacan, Nayarit,
Nuevo Lebn, San Luis Potosi, Sinaloa, Sonora, Tamaulipas, Veracruz,
Yucatan. They are the best important in agriculture surface, ports and
borders. We have visited the places most important to know: who, where,
when and how much uses methyl bromide. We have let responsible person
in many cities in order to obtain the information from supplies, growers,
fumigation companies, farmer associations and sources reliable. For us is
very important identify all the link of the chain.

3.1 Subjects of methyl bromide

Methyl bromide is used as an insecticide since 1908, is a potent insecticide
with some acaricidal properties and used for space fumigation and for the
fumigation of plants and plant products in stores, mills and ships, also a soil
fumigant used to control fungi, insects and nematodes. Methyl bromide is
highly toxic to man (1), however, Pesticide Catalog Official, published 19
august 1991, in México, doesn’t include methyl bromide into the list of
restrict pesticide ;during a long time since now, that has been the main
reason in which one methyl bromide has been uncontrolled in Mexico.
Import companies consider methyl bromide highly toxic — Trical de Baja
California, S.A. de C.V. — and light toxic — FAX, S.A.- when they fill request
of importation, this is an important contradiction.

In fact, methyl bromide has been included in the list of substances that
deplete the Ozone layer, and is subject to a phase-out schedule according
to the Montreal Protocol, 1997 (to be reduced to 70% in development
countries at January 2003 and whole on January 2005; to be reduced to
20% in not development countries at January 2005, and whole on January
2015). Companies know this Montreal Protocol and are afraid of give any
information about it with regard to it, has been very difficult and long for us
to find information about what actually happened with the methyl bromine
uses.
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3.2 Uses of the methyl bromide in mexican horticulture

The application of Methyl Bromide for the control of pathogens of soil,
obeys to different reasons, taking care of from the - different geographic
zones, the technology of handling, the infestation of soils, the soil not
opened to the culture, ground disposition to make rotation of crops, and also
in some cases to the conditions of commercialization contract of the
products, that settle down between the producers and companies that

control the international market and coverall some sectors of the North
American market.

3.3 Definition of work

In generally, the burocratic gestion is hard and long. In general terms a great
difficuity for the obtaining of the information was had, as much at institutional
level as prevailed. In institutions official information corresponding to year
2001 was sent in boxes of file died to warehouses, that they are not under
responsibility of the units that gather together the information, and by such
reason it is difficult and practically impossible to obtain it. By ail mentioned-
above we displayed information of year 2002.

4.- DEVELOPMENT OF THE WORK

This investigation has been realized in Mexico, since January to May in
2003.

The accomplishment of this work has been carried out in three stages.
4.1 Step 1.- Companies-import of methyl bromide

4.1.1 Companies.

An initial search became of the import companies register and authorized
by CICOPLAFEST (1) (Intersecretarial Commission for the Control of the
Process and use of Plaguicidas, Fertilizers and Toxic Substances)
They are :

- Trical de Baja California, S.A. de C.V.

- FAX,S.A.deC.V.

- Centro Agroindustrial, S.A. de C.V. (CAISA)

- Koor intercomercial S.A.

In this initial stage it was very difficult to obtain information, all of this
companies answer us that they have an agreement among them not to give
any information. As opposed to this , our group of investigators, realized a
list of main growers like a possible consumers of methyl bromide. We get in



touch with expert agricultural fields and trade pesticides in order to obtain a
directory of methyl bromide ending users.

| 4.1.2. Methyl bromide imported in Mexico in 2002

The estimation of volumens of import of the Methyl Bromide of year 2002
was made from the data provided by two sources of informations. The
imports registered in the Economy Secretariat (A)whose data are
expressed in million dollars; and the authorizations of import granted by
CICOPLAFEST-SEMARNAT (B) these are expressed in tons.

The determination of the amounts of import of methyl bromide in Mexico was
difficult because the sources of information display different indicators. The
Secretariat of Economy counts on statistics of import in dollars. This
information presents the difference of which the price by kilogram of the

product is variable, it is based on the presentation of the package or
container.

On the part of CICOPLAFEST-SEMARNAT it registers the import requests,
nevertheless this request has a term of fulfillment a year, counted as of the
date in which the request was elaborated, reason why the sum of import
requests not necessarily corresponds to the sum of the import product.

A) Economy Secretariat

The statistic of import of the Economy Secretariat allows us the following
information of year 2002. Of January to October a total of U.S.$
4.152.419,00 was concerned. In order to obtain the average of imports of
the months of November and December was considered the average of the
imports of last the five years (1997-2001) U.S. $1 ,665,706.8 reason why we
would have a total value of import of U.S. $ 5.818.125,8 .

In order to obtain the amount of kilograms, that represents the total of the
value in dollars determined an average price by imported kilogram of U.S.
$ 2.49, according to the values declared in the import requests. According to
this price and to the total vaiue of the mentioned import, one concludes that

in year 2002 approximately 2,336,596.7 kg of methyl bromide were
imported. '



B) CICOPLAFEST- SEMARNAT.

The data obtained through CICOPLAFEST, through the Direction of
Management of the Quality of the Air, Registry of Emissions and
Transferences of Polluting agents of the Secretary of Environment and
Naturals Resources (SEMARNAT), confirmed that the imports at MB were:

ENTERPRISE

Trical de Baja California, S.A de C.V.

Koor Intercomercial, S.A. de C.V

Fax, S. AdeC.V.

TOTAL

Source: SEMARNAT, Direction of Management of the Quaiity of the Air.
4.2 Step 2. Sources of information.
4.2.1 CAADES, Unifrut, Associations and others

In order to obtain more profit the group of investigators it will be introduced
like a agronomist of Clean Field (Civil and Government Association which
main objective is store containers from toxic pesticides). In this stage it will
possible to visit farmers associations with a lot of several crops. In Sinaloa’s
state (headquarters place) we work together with CAADES (Confederacion
de Asociaciones de Agricultores del Estado de Sinaloa); in Chihuahua, with
Regional Agricultural Union of Fruitgrowing of the State of Chihuahua
(UNIFRUT); in Mexico's state with The Association of Producers Ornato
Plants and Flowers, and Association of Producers of Gladiola. In Baja
California, Association of agriculturists of North Baja California. In others
states we work with individual producers Association of Producers and
technical advisers of producers.



4.2.2 AMIFAC

Another source of information was obtained from the Fitosanitary Industry
Association Organization A.C. (AMIFAC), which ones has included into it
distributing and marketing companies of plaguicidas in Mexico. The
associates directory obtained and we consulted 5% of companies located
in different states (1465 companies in Mexico). The consultation was relative
to the levels of commercialization of the methyl bromide. It was obtained like
result that a low percentage of the companies affirmed to commercialize the
bromide in their presentation of metallic package of 1,5 pounds for provision
of small producers without there was registries of these nor destiny or use
of the product.

The product was quantified that is distributed to the tin retail of 1,5 pounds.
Equivalent to 681 g. was that 85.000 tins take place and distribute, with a
content equivalent to 57.885 kg.

This product distributes without registries nor systems of pursuit. The users
are small producers, that use it in the fumigation of substrates for diverse
cultures, specially those that they require of transplants, and in susbtratos
for the flower production. The users are located in the center of the country
in the states of Mexico, Morelos, Puebla and Tlaxcala

That many small producers of flowers and vegetables are near the city of
Mexico reason why, they produce less in microscale (than 1 ha)y directly
commercialize its products to the cities of Mexico and Puebla.

The states of Jalisco, Guanajuato, Aguascalientes and Querétaro, also are
consuming potentials of this type of presentation of BM, since great amount
of small producers that provide the regional markets of the bordering urban
zones (City of Guadalajara, Guanajuato, Leon, Celaya, Salamanca and
Querétaro).

4.3 Step 3. States, cultures and quarantine.

In this step our out of selfishness it was about states (Baja California Norte
y Sur, Sinaloa, Sonora, Colima, Jalisco, Guerrero, Michoacan y
Oaxaca),cultures (strawberry, tomato, bell ‘pepper, melon, raspberry,
blackberry, tobacco, garlic, flowers, sugar cane, cucumber, lemon and
various) and quarantine.

We visited production areas by individual crop and we found a big diversity .
Cut flower is cultivated in Mexico state. Garlic is produced in Guanajuato
state, in addition, we get information from public institution like Unit of
Protection of the Ozone Layer; General Deparment of Vegetal Health
SAGARPA, Autonomous University of Chapingo, Mexican Advice of the



Flower. The pursuit of especifics cases include interviews with personalities
and investigators related to the handling of the cultures.
4.3.1. States

Baja California State

In the states of Baja California Sur and Baja California Norte, the file of
users of methyl bromide displays a very significant concentration and it is
applied to the cultures of strawberry, tomato, Chile Bell, raspberry,
cucumber and flowers.

In this region 641,053 kg of methyl bromide were located, which represents
70% of the total of the fumigated ground. To see the following picture

Baja California Norte | Baja California Sur

Culture Kg Ha kg Ha
Strawberry | 277.859 708 59.378 188
Tomato 83.035 247 74.880 227
Bell pepper 32.960 112 77.521 351
Raspberry 10.920 28
Flowers 4.500 30 - —
Cucumber 2.000 4 - -
Others 18.000 --- --- —
Total 429.274 1.129 211.779 766

The demand of MB in this region obeys to three reasons:

1. Presence of pathogens like fusarium, verticillium, nematodes and
complex of germ that cause the bacterial cancer, which have infested
great part of grounds destined to vegetables.

2. lts about the regional climatic conditions, Inferior average
temperatures to the 20 centigrados degrees and high relative
humidity (70-80%), as to the structure of the soil, it contributes to the
presence of the indicated pathogens.

3. The low water disposition which is in fixed and located places,
causes that lands work such, without rotation options, which are more
prone to the infestacion

Sinaloa State

This region constitutes the main horticultural zone of the country. There is a
superficie of 50,000 to 65,000 hectares dedicated to the culture of the
tomato, bell pepper, and cucumber, in addition there are 15,000 hectares
that cultivate tomato saladez and hot pepper for national market. This region
is not consuming important of methyl bromide (10,500 kg. in 30 ha of tomato
and 35,542 kg in 115 ha of bell pepper — Table No 6), which had to a great
extent to that the horticulturists count on ample ejidales land surfaces that
can be rented during periods of three to five years, being able to have them



to make a rotation complete of cultures, that is to say, to a land it in some
cycle without cultivating can be destined one or two cycles to horticulture
and one or two cycles to the grain production, and even be left.

The following factor that determines the low consumption of methyl bromide
in this region is related to the smaller presence of pathogens in soils,
because some of them are controlled by ground heatings through waddings,
whereas others are controlled directly through the fertirrigacion systems
adding plaguicidas as busan (sodium metan).

The costs of the rent of the ejidales ground Earth, can vary between
3.500,00 to 5.000,00 pesos Mexican by hectare to the year (equivalent to
350-500 dollars North American) whereas the costs of application of methyl
bromide in band for cultures of chile bell pepper and tomato are of 2000 to
2250 dollars, and in total application of 3000 dollars, which implies
compared costs of 4 to 6 superior times with the rent of the ground. These
costs explain largely why the agriculturists prefer to rent lands that to apply
Methyl Bromide.

This scheme of costs by rent of grounds is similar in other states like Jalisco,
Colima, Michoacan, Guerrero and Oaxaca. In the state of Guanajuato
specially it is applied in the garlic culture.

Sonora State

In this region the production of vegetables counts on two restrictive
elements.

In the first place it is the low water availability reason why the bell pepper,
tomato, melon and watermelon are developed in small surfaces The
second restrictive element talks about the extremoso climate reason why
solely in a period reduced of September, October and November cultures to
open sky take place.

In this region the production of vegetables in greenhouses systems has
been increased, most of the infrastructure for this construction has been
contracted with Israeli companies, those that include in the technological
package the use of methyl bromide like conditioner of the vegetal health.
Therefore the production of tomato in Sonora state appears associate to the
use of methyl bromide in greenhouses (7257 kg. in 40 ha. —Table No. 6)

Colima y Jalisco States
in this region the horticolas cultures are of recent introduction, being
outstanding the melon production, despite the ground availability it allows

the horticulturists to make strategies of rotation by means of the ground
renting that traditionally was destined to production of grains or pasturing for
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extensive livestock, therefore seems to have decreased the volume of Metyl
Bromide that originally was used in the region

In the state of Jalisco it was consulted to the Sandimex company (Mexican
Watermelons S.P.R. of R.l.), its representative Mr. Arturo Medina Vizcaino
indicated that this company for three years has been making meion cultures
by means of the technique of grafts, that in the zone do not use methyl
bromide, and that in the region knows that the producer that commonly uses
‘MB he is Mr. Michel in the state of Colima.

Colima Jalisco
Culture Kg ha kg ha
Melon 60.160 | 277 | - -
Raspberry | - - 23.400 | 60,0
Blackberry | - - 23.902 | 61,0
Flowers - - 3.050 {16,56
Total 60.160 | 277 | 50.356 | 137,5

Guerrero, Michoacan and Oaxaca States

In these states the melon production was very important, in a relatively short
period, since in 1998-1999, and later in 2001 there was a lot of problems in
the North American market, considered to the Mexican melon like carrier of
sigella and salmonella, which repelled solely in the fall of the exports that
happened of 205 thousand tons in 1998-1999, to 73 thousand tons in 2001-
2002. The production of melon destined to the export has lived the worse
crisis in the last three years, the states of Guerrero and specially Oaxaca
only produces for the national market

The investigation that was made with the producers of this regions indicates
that methyl bromide is not used, apply metam sodium which counts on
fertirrigacion systems; but all consider the ground rotation like means of
control of pathogens .

4.3.2 Cultures

Commentaries relative to the characteristics of some cultures that are
potentially needed of methyl bromide.
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Culture of flowers

The main regions of production of flower in Mexico are located in the states
of Mexico, Morelos and Puebla; they have favorable climatic conditions, but
in addition, they are located very near the great city of Mexico, which one
constitute a very important market for great and small companies and for the
microcompanies and producers that directly commercialize their products
through the local markets. Other regions of importance for the producccion
of flower are located in the states of Veracruz and Jalisco, this last one also
counts favorable climatic conditions and it has exporting companies and
suppliers of the local market of the city of Guadalajara.

In the northwest of the country it emphasizes the state of Baja California, in
which companies are located that supply to the market of export and the
local market of the city of Tijuana (Mexico) and San Diego (U.S.A.)

In relation to the specificationses for the production of flower and the
procedures for the sterilization of substrates as much the companies as the
technical organizations and advisers agree in specially indicating the steam
use of the hot water in substitution of fumigantes of the Methyl Bromide.
Also they are agree in indications about the small producers use the MB
in tin container of 1,51bs .

In the region of Baja California Norte, the Flowers Producers Association
indicates that it counts on an approximated zone of 30 ha of green houses,
in which was applied the amount of 4,500 kg of BM in 2002. This
organization indicates that they have proven other techniques to replace the
BM, specially the sterilization of substrates by means of hot water steam, but
that is a technique that has been more expensive than the bromide methyl
reason from why this it continues itself using.

For the culture of flowers we visited the Academy of Floricultura of the
Autonomous University of Chapingo and we can get information about:
master degree in flower production Maria de Jesus Juarez , this investigator
explain us that the procedures for esterilization of the substrates of flower
culture have excluded the use from methyl bromide. She indicates that the
substrates in greenhouse sterilize by means of elevation of temperature
with water vaporizer. For the case of the substrates used in flowerpot the
use of organic product has been increased considerably, now producers are
using compost and patterns resistant to diseases caused by fungi and
bacteria. Other cultures that traditionally are made to field like the gladiolas,
use a preventive treatment that is applied in bulbs by means of diverse
combined hidrotermia and fungicide products.

The investigator concludes that the methyl bromide is used specially of
occasional way and by the small producers, since they do not have
technologies and greenhouses are forced to make the treatment of
substrates using methyl bromine can (680 gr./m3 of substrate in treatment).
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states of Mexico, Morelos and Puebla the use of the bromide is inferior to
1% of the total surface dedicated to the flowers. The teacher in sciences
Ponce, specialist in Fitosanitary control of the Department of Parasitology of
the Independent University of Chapingo, indicates that the control of the
flower is made by means of preventive activities, such as the sterilization of
substrates by means of hidrotermic treatment as the application of diverse
pesticides in the bulbs and for reproduce them. The Dazomet like a biocida
is used that controls an ample rank of phytopatogens. This investigator
concludes that the methyl bromide is unusual in the flower production and
he is agree with Juarez investigator whereupon they are the small producers
that occasionally use it.

Melon culture

In relation to the melon culture the following commentaries are added: The
person in charge of commercialization of the National Confederation of
Producers of Hortalizas Sr. Mario Arnoldo Robles, indicates that in the year
of 1999, some buds of diseases caused by salmonella and sigella appeared,
in some states of the U.S.A., and that these problems were associated to
the Mexican melon consumption, reason why a campaign was made that it
had as consequence the drastic reduction of the volumes of consumption,
which generated the fall of the price of this product; this has been
pronounced clearly in the volumes of the Mexican exports. In 1999 Mexico
exported 205,108 tons of Cantaloupe melon and 111,365 tons of Honey
melon; neverthless for the cycle of single culture 2001-2002 could be
exported 73,628 tons of Cantaloupe and 73.864 of Honey. This drastic fall in
the export generated a natural exclusion of producing regions with high
production costs and those regions and companies with greater capacity of
competitiveness only had left.

Within the regions excluded for the Mexican melon export they emphasize
Baja California, Guerrero and Oaxaca. In Baja California a culture of vertical
production practiced, supporting the plant in artificial supports, and selecting
the fruit of the best size, reason why this system reduces the production
area and increases in price the unit costs. The region conformed by the
states of Guerrero, Oaxaca and part of Michoacan is located to very remote
distances of the border 2000 and 2500 km, in addition the technologies not
fulfillet the technical requirements that reduce the contamination risks.

In consultation with melon producers, directors of organizations of
producers and technical advisers, have agreed in indicating that the control
of pathogens in the culture of the melon, is made through the application of
products like metam sodium through the systems of fertirrigation and
making the cultures in free grounds of infestacién by means of the rotation of
cultures.
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The indicators of export of last the nine years (1993-2002) of following
products are annexed: tomato, Chile Bell, strawberies, melon, cucumber and
watermelon. The data were provided by the Department of
Commercialization of the National Confederation of Producers of
Vegetables.

The graphs show a clear fall of the melon exports, which can constitute a
reason to the low volumes of BM identified in the production of this culture.

Cuiture of strawberry, raspberry and blackberry.

In some zones of the states of Michoacan (Jacona and Zamora) and Jalisco
(Xocotepec), the cultures of strawberry, raspberry and blackberry, are being
made under contract between small producers and some companies such
as Becemex; Berry Mex; Bristoll's. These companies condition the
technological package for culture that includes the obligatory application of
methyl bromide. In the table of MB users, it appears the name of these

companies although in fact they represent eight or ten small producers each
one of them.

Cultures of tomato and chile bell

The main producing zone of these cultures, is located in the state of Sinaloa,
whose characteristics of production are indicated in the previous section,
explaining the reasons for which these cultures do not demand MB.

Pursuit in garlic

To give pursuit to the use of the methyl bromide in the production of garlic,
the team work transfer to the state of Guanajuato visiting itself the main
region of garlic production constituted by the municipality of Salamanca.
The visit to the Farming Research Center of Bajio was made, obtaining
interview with the director of the center Ing. Paul Gamez, with the M.C.
Elena Heredia responsible for the Genetic Improvement program and the Dr
Felipe Delgadillo responsible for the Control Fitosanitary program. The
investigators indicate that the methyl bromide was used occasionally in the
garlic production 4 or 5 years ago, and is used by the great companies of
the family Usabiaga and Nieto. The bromide was used in an area of 50
hectare and had a cost from 2500 to 3000 dolars by hectare. Methyl bromide
was used to control the white rot (Sclerotium cepivorum) which was the
main problem that garlic has in Mexico, nevertheless the resuits were not
good because the treated lands can be infected by the neighbors or the
water of irrigation. Now two types of diseases control are used: the first is
rotation of culture of 1 to 3 years in the same land and look for a new place ,
and the second estrategy consist in aplication of pesticides metam-sodium
and metam-potasium (busam) through the systems of fertirrigation these
guarantee the pathogens control during all grow and develop of garlic.
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4.3.3. Quarantine and Pre-shipment, commodities fumigation and
structural fumigation

4.3.3.1. Quarantine and pre-shipment.

The source of information for the determination of the volume of the product
destined to the quarentine use and pre-shipment, obtained when consulting
the archives of the Direction of Normatividad of the Secretariat of
Agriculture, Livestock, Rural Development, Fishing and Food (SAGARPA).

The quarantine control is applied for the import of grain seeds and diverse
products. With respect to grains and seeds the import norm establishes that
only even the original products of the United States and Canada the
treatment with Aluminum Phosphide will be accepted. Despite the
SAGARPA inspector it will determine if the product requires application of
MB even though displays certificate of treatment of the origin country. The
originating products of the rest of countries invariably will be dealt with MB
except when sowing seeds of and/or product of test come destined for.

For the case of the exports the MB is applied to the pre-shipment of some
grain products, whenever the destiny country asks for it. Some of main

exported grains as the chick-pea receives treatment with Aluminum
Phosphide.

The quarantine control is applied in all the terrestrial points of import as
much as marine. They emphasize the North border in the points of
connection of highways and railroads, the states of Chihuahua, Sonora,
Coahuila, Nuevo Leon and Tamaulipas. The marine ports emphasize by
their importance, Manzanillo, Veracruz, Tampico and Altamira.

4.3.3.2. Commodities fumigations

Commodities fumigations is the applications of methyl bromide for the
internal product movement that is transported within Mexico, but which they
are not exported. The applications of MB are made specially to fruits, for the
control of the fly of the Mediterranean. Also it is applied in wheat to avoid the
partial coal dispersion

4.3.3.3. Structural fumigation

Any companies were identified that use MB in mills, silos and warehouses of
grains. Most of the companies interviewed reported the use of aluminum

phosphide arguing that this product adapts better to the specificationses of
stored products.
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The mill grain industry requests to its suppliers program its monthly or
bimonthly supplying to reduce storage costs. The Associations of
Agriculturists report use of Aluminum Phosphide because this product
adapts better to the dynamics of the grain reception that depends on the
periods of harvest

5.- RESULTS

It has been a hard work, the complexity of this investigation has caused that
the time to present results has extended, but now we can present these
results and database in Excel which ones contain information in:
companies, crops and places of application.

1. The regulating organism in Mexico for the handling of toxic
substances (CICOPLAFEST) only register four companies that
import methyl bromide in Mexico.

2. In 2002 there was a net import of 1.934.681 kilos of methyl bromide

3. The regulating organism of the quarentine use of the methyl bromide,
that is the Secretary of Agriculture. Livestock, Fishing and Food
(SAGARPA), registers 56 fumigators companies.

4. The Mexican Association of Fitosanitaria Industry A.C. (AMIFAC)
counts on a register of 1465 distributing pesticide’s product
companies, which can commercialize the methyl bromide, but they
are not forced to report the use or handling before no organism of
control.

5. The work allows to define in a 2002 total consumption of
1.830.851,19 kilograms of methyl bromide. of which 915,249,60
are used mainly by companies related to the market of export of
vegetables

6. By order of importance as far as activities or uses, volumenes of
consumption during year 2002 is the following ones:
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SUBJECT METHYL BROMIDE KG
QUARENTINE AND PRE-SHIPMENT 719.119,67
COMMODITIES FUMIGATION 196.481,92
STRAWBERRY 373.477,00
TOMATO 178.082,60
BELL PEPPER 146.223,00
MELON 60.160,00
RASPBERRY 45.240,00
BLACKBERRY 34.432,00
TOBACCO 29.637,00
GARLIC 15.000,00
FLOWERS 7.554,00
SUGAR CANE 3.624,00
CUCUMBER 2.000,00
LEMON 1.833,60
OTHERS 18.000,00
TOTAL 1.830.851,19

7. The consumption of methyl bromide in Mexico by states is as

(kg):
STATES QUARENTINE & | COMMODITIES FUM?@ ;I\LnoN
PRE-SHIPMENT | FUMIGATION TOTAL
Aguascalientes 1.050,00 1.050,00
Baja California Norte 464,00 429.274,00 | 429.738,00
Baja California Sur 2037,90{ 211.779,00{ 213.816,90
Chihuahua 82.857,40 82.857,40
Coahuila 202.800,20 2.075,40 204.875,60
Colima 20.221,17 60.160,00 89.381,17
Guanajuato 15.000,00 15.000,00
Jalisco 50.356,00 50.356,00
Michoacan 12.344,00 57.690,00 70.034,00
Nayarit 29.637,00 29.637,00
Nuevo Ledn 7348.36 7.348,36
San Luis Potosi 887,86 6.804,00 7.691,86
Sinaloa 149,92 $9.527.90 46.242,00( 115.909,82
Sonora 43.858,60 7.257,60 51.116,20
Tamaulipas 310.576,82| 70.732,12 381.308,94
Veracruz 68.623,36 23,78 68.647,14
Yucatan 12.082,80 12.082,80
TOTAL 719.119,67| 196.481,92 915.249,60 1.830.851,19

follows
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6.- CONCLUSIONS

1.- The greater use of methyl bromide in Mexico 915.249 kg corresponds to
the activity of soil fumigation in agriculture, in crops which production is
destined to export

2.- The use of methyl bromide in the grain fumigation corresponds to the
quarantine activity and pre-shipment is of 719,119.67 kg; important amount
due to the grain fumigation that import Mexico.

3.- The methyl bromide that is commercialized in cans of 1,5 pounds
(85.000 cans equivalent to 57.885 kg) freely in the national market through
a very ample chain of distributors why it becomes difficult to give a precise
pursuit of the same one.

4.- The difference between the net import of methyl bromide reported by the
companies (1.934.681 kg) and the volume of consumption detected through
the present work (1.830.851.19 kg) is of 104.230,81 kilograms, same that
we suppose are in inventory of the companies or applications nonreported or
in the not included states of the country in the area of study of this work.

7.- RECOMMENDATIONS

1. - It is necessary to elaborate effective instruments for the pursuit to the
use of methyl bromide, for which it is recommended that the Secretariat of
Agriculture, Rural Development, Fishing and Food (SAGARPA) emits a
specific Mexican Official Norm for the use and handling of methyl bromide,
through commits the importer, usuary distributor or to take binnacles of
control and to report it before the same SAGARPA

2.- In order to reduce to the environmental effect of the use of methyl
bromide the authority it will have to emit obligations of recovery of
remainders of the product, basically in the soils fumigatins, quarantines and
pre-shipment . To develop, simultaneously, oriented technological processes
to the substitution of methyl bromide in the mentioned activities.

18



8.- REFERENCES

1.

CICOPLAFEST, 1998, Catalogo Oficial de Plaguicidas. Comision
Intersecretarial para el Control del Proceso y uso de plaguicidas,
fertilizantes y sustancias toxicas. Secretaria del Medio Ambiente,
Recursos Naturales y Pesca. Secretaria de Comercio y Fomento
Industrial. Secretaria de Agricultura, Ganaderia y Desarrollo Rural.
Secretaria de salud.

INIFAP, 2000, El ajo en México, Origen, mejoramiento genético,
tecnologia de produccién. SAGARPA, México.

Worthing, Charles, 1991, The Pesticide Manual. A world
Compendium. Ninth Edition. Published by the British Crop Protection
Council, U.S.A.

Consejo Mexicano de la Flor, 2002, Directorio de socios.

Asociacion Mexicana de la Industria Fitosanitaria. Directorio Nacional
de Distribuidores.

19



APPENDIX 1

LIST OF USERS MB IN MEXICO 2002

1. QUARANTINE AND PRE-SHIPMENT
2. COMMODITIES FUMIGATIONS
3. SOIL FUMIGATIONS
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APPENDIX 2

TABLES:

1. TOTAL CONSUMPTION OF METHYL

BROMIDE IN MEXICO 2002

QUARANTINE AND PRE-SHIPMENT

COMMODITIES FUMIGATIONS

SOIL FUMIGATION

SOIL FUMIGATION BY STATE AND

CULTURES

6. TOTAL CONSUMPTION OF MB BY
STATE AND USES

RN



TOTAL CONSUMPTION OF METHYL BROMIDE IN MEXICO

2002
Table No.1

SUBJECT METHYL BROMIDE KG Ha
QUARANTINE AND PRE-SHIPMENT 719.119,67
COMMODITIES FUMIGATION 196.481.92
STRAWBERRY 373.477,00 994,00
TOMATO 178.082,60 547,30
BELL PEPPER 146.223,00 578,00
MELON 60.160,00 277,00
RASPBERRY 45.240,00 116,00
BLACKBERRY 34.432,00 88,00
TOBACCO 29.637,00 66,00
GARLIC 15.000,00 30,00
FLOWERS 7.554,00 46,50
SUGAR CANE 3.624,00 52,00
CUCUMBER 2.000,00 4,00
LEMON 1.833,60 26,00
OTHERS 18.000,00
TOTAL 1.830.851,19 2824,




CONSUMPTION OF METHYL BROMIDE IN-MEXICO
(QUARANTINE AND PRE-SHIPMENT)

2002
Tabie No. 2

STATE TOTAL CONSUMPTION Kg
Baja California Nte. 464,00
Chihuahua 82.857,40
Coahuila 202.800,20
Colima 29.221,17
Michoacan 12.344,00
Sinaloa 149,92
Tamaulipas 310.576,82
Veracruz 68.623,36
Yucatan 12.082,80
TOTAL 719.119,67




CONSUMPTION OF METHYL BROMIDE IN MEXICO

(Commodities fumigation)

2002
Table No. 3
STATE TOTAL CONSUMPTION Kg
Baja California Sur 2.037,90
Coahuila 2.075,40
Nuevo Ledn 7.348,36
San Luis Potosi 887,86
Sinaloa 69.517,90
Sonora 43.858,60
Tamaulipas 70.732,12
Veracruz 23,78
TOTAL 196.481,92




CONSUMPTION OF METHYL BROMIDE IN MEXICO

2002

BY STATE, SOIL FUMIGATION

Table No. 4

STATE

CONSUMPTION Kg

Ha.

Aguascalientes 1.050,00 3,00
Baja Calif. Norte 429.274,00 1.129,00
Baja California Sur 211.779,00 766,00
Colima 60.160,00 277,00
Guanajuato 15.000,00 30,00
Jalisco 50.356,00 137,50
Michoacan 57.690,00 153,00
Nayarit 29.637,00 66,00
San Luis Potosi 6.804,00 78,30
Sinaloa 46.242,00 145,00
Sonora 7.257,60 40,00
TOTAL 915.249,60 2.824,80
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APPENDIX 3

GRAPHS OF EXPORT OF VEGETABLES



CONFEDERACION MEXICANA DE PRODUCTORES DE HORTALIZAS
COMPARATIVO DE EXPORTACIONES
PERIODO DE 1993-94 A 2001-02

CHILE BELL

Tonelndas
250.000 1

225,000 +
200,000 <

175,000 4 156.005 160415 1g1 064 168.684

“o5k0 147,088 /
1560.000 4 190. M

125,000 + 140,809
100,900 + 102.460
98,132
75.000 4
PROM: 142,834
50,000 +
25.000 +
O L] h 4 L A J L4 i g L ) ] L k g
g o P o GV F P o



CONFEDERACION MEXICANA DE PRODUCTORES DE HORTALIZAS

Toneladas

50,000 -
45,000 <+

49,000 +

35.000 4

=

T

COMPARATIVO DE EXPORTACIONES
PERIODO DE 1993-94 A 2001-02

STRAWBERRY

28471

30.000

25,000 -

70,000 =

15.000 -

t¢,ano

5.000 +

L

T

L ad

24,949

18,727

PROM: 142,834

13,992

o

o™

otd

y——— v v LS Y M
P o o o P P >

o o o GV o o F o



CONFEDERACION MEXICANA DE PRODUCTORES DE

HORTALIZAS

COMPARATIVO DE EXPORTACIONES
PERIODO DE 1993-94 A 2001-02

MELON CANTALOUPE
Tonclndis
250,000
225000 -4 205,108
200,060 +
178,109
176,000 4 160,692
150,000 + 162,207
125 000 +
113,444
100,000 +
PROM: 132,730
75000 +
73,628
50000 -¢- 62,138
25,000 4
0 ) ¥ T v v v L - p s
LA T AN N
o o o o VT T P F o



CONFEDERACION MEXICANA DE PRODUCTORES DE HORTALIZAS
COMPARATIVO DE EXPORTACIONES
PERIODO DE 1993-94 A 2001-02

MELON HONEY DEW
Tonelndn<
440,000 4
120,000 + 111,365
106,000 ~- 34,688
84,567
83792
80,000 + -
69,857 75479 13854
R.000 4+ 52,361 '
aD.0U0 + 45762 PROM: 76,971
20,0440 4
ﬂ v ¥ L 4 v

* ad P o P P PP
o* o o [
of o oY o oV oY ¥ F o



CONFEDERACION MEXICANA DE PRODUCTORES DE HORTALIZAS
COMPARATIVO DE EXPORTACIONES
PERIODO DE 1993-94 A 2001-02

CUCUMBER

Toneladas
450,000 ~

400,000

JIa60.00p0

315';53 305,374

sgo3sg 301334

J 279,538 269,526

209822 209225

300,000 -

250,680 -

1

200 007 o

150 004 -

L)

PROM: 275.688
1618 a1€3)

S4.Q49

3] L | [ 4 L v k T hd

& A P P P S I
q@,q”" o qe”‘b gbsi‘ ° 9%9" e PO



CONFEDERACION MEXICANA DE PRODUCTORES DE HORTALIZAS
COMPARATIVO DE EXPORTACIONES

Tonsiadns

350000 -

300.0N0 4

250.000 <

PERIODO DE 1993-94 A 2001-02

WATERMELON

274,083
260,313 271.261 4,

243,202

200,000 4

V5N GO} S

IO AU &

50 41414 -

1 ="

130,550

PROM: 226,806




CONFEDERACION MEXICANA DE PRODUCTORES DE HORTALIZAS
COMPARATIVO DE EXPORTACIONES
PERIODO DE 1993-94 A 2001-02
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APPENDIX 4

DIRECTORY OF AGRICULTURISTS AND
HORTICULTURISTS

BAJA CALIFORNIA:
1) REGICNAL AGRICULTURAL UNION OF PRODUCERS
OF VEGETABLES OF THE MEXICALI VALLEY

SINALOA:

1) ASSOCIATION OF AGRICULTURISTS OF RIO
CULIACAN

2) ASSOCIATION OF AGRICULTURISTS OF RIO
SINALOA, PONIENTE

3) ASSOCIATION OF AGRICULTURISTS OF RIO
FUERTE SUR

SONORA :

1) DIRECTORY OF PRODUCERS OF TABLE GRAPE
MICHOACAN Y GUERRERO:

1) DIRECTORY OF PRODUCERS OF MELON
MEXICO:

1) DIRECTORY OF PRODUCERS OF FLOWERS
JALISCO:

1) DIRECTORY OF HORTICULTURIST

COLIMA:

1) DIRECTORY OF HORTICULTURIST



DIRECTORIO DE HORTICULTORES DEL ESTADO DE
BAJA CALIFORNIA
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HORTICULTORES DEL ESTADO DE SINALOA
COMPRENDE TRES ASOCIACIONES:

ASOCIACION DE AGRICULTORES DEL RIO CULIACAN, A.C.
ASOCIACION DEL RIO SINALOA PONIENTE

ASOCIACION DE AGRICULTORES DEL RIO FUERTE SUR



RELACION DE GRUPOS LEGUMBREROS SOCIOS DE LA AARC DEL RIO CULIACAN, A. C.
TEMPORADA HORTICOLA 2002-2003

|cave

GRUPO LEGUMBRERO

DIRECCION Y TEL. (OFICINA)

12

13

14

18

19

20

PROM AGROINDUSTRIAL DEL TAMAZULA

(ING. ENRIQUE RODARTE SALAZAR)

CAMPO SAN NIKOS, SA DE CV
(JORGE STAMATOPULOS RODRIGUEZ

AGROGORE HORTICOLA, SA DE CV
(L.A.E. MARIANO GOMEZ AGUIRRE)
REPRESENTANTE

VALORES HORTICOLAS DEL PACIFIC SA DE CV

(IOANIS STABROPULOS ESCOBOSA)
REPRESENTANTE

S.P.R.DER.L. ELNAZARIO DER. L.

(JOSE M. FRAUSTO NAVARRO) CEL 11-72-73

ADMORA. HORTICOLA DEL TAMAZULA
( SRES. CANELOS )

DANIEL CARDENAS CEVALLOS

EXPORTALIZAS MEXICANAS SA DE CV
(SR. RENE CARRILLO CARAZA

SAN RAFAEL AGRICULTORES SA DE CV
(LIC. ADOLFO CLOUTHIER MONTOYA)

AGRIC. TODO EN TEMPORADA SRL DE CV

REPRESENTANTE: NAM UT HUYNH

ING. THEOJARY CRISANTES ENCISO

AGRICOLA CHAJOMA
(SR. ANGEL DEMERUTIS ELIZARRARAS)

DEMETRIO CRISANTES ENCISO

AGRICOLA Y GANADERA DE CULIACAN
( ELSA DINORAH SULIVAN )

AGROPRODUCTOS Y SEMILLAS LAGUNA

SR. VICTOR ESPINOZA AVILA

LIC. FLORENTINO ESQUERRA DELGADO

JOSE C. DE SARACHO CALDERON

AGRICOLA BELTRAN SA DE CV

(SR. ANGEL ANTONIO BELTRAN SAUCEDA)

AGRICOLA OPESA SA DE CV
(SR. BASILIO GATZIONIS TORRES)

3RA. CERRADA DE MERIDA #1323
COL. LAS QUINTAS TELS. 715-51-92
715-52-12 Y FAX 715-57-02

JUAN JOSE RIOS No. 366 PTE.
COL. ALMADA CULIACAN, SIN.
TELS 713-84-93 Y FAX 716-06-99 D

DOMINGO RUBI No. 117 NTE.
COL. CENTRO CULIACAN, SIN.
TEL. Y FAX 747-59-55 Y 718-05-01

CARRT. NAVOLATO KM. 13
TEL 710-04-01 710-04-04

GPE. VICTORIA NO. 227 SUR
TELS. 713-04-21 Y FAX. 716-58-80

KM. 0.600 CARRT. CUL-ELDORADO
TELS 760-28-07 FAX 760-28-18

ALVARO OBREGON No. 1379 SUR
TELS. 713-12-57 Y 713-02-33
FAX.715-23-72 D

KM. 5 CARRETERA A ELDORADO
TELS. 760-24-97 760-25-01 760-25-81
FAX. 760-26-25 D

KM. 16 CARRETERA A ELDORADO
TELS. 846-10-05 Y 846-10-06
FAX. 846-10-07

KM. 45 CARRT CULIACAN-ELDORADO
TEL. 01-66-77-28-16-72 FAX 8-16-11

AUTOPISTA BENITO JUAREZ KM 9.5
TELS 760-29-81 Y 760-56-56
FAX 760-53-46 D

CARRETERA LA 50 BATAOTO
TEL Y FAX 717-60-60

KM. 3.0 CARRETERA A NAVOLATO
TEL Y FAX 760-00-20

KM. 3.5 CARRETERA LA 20
TEL Y FAX 717-59-55 Y 718-05-01

GUADALUPE VICTORIA No. 40 SUR
TEL. 715-15-73 CASA NO TIENE FAX

CONSTITUCION No. 143-3 PTE.
TELS 716-88-30 Y FAX 716-82-15

KM. 12.5 CARRETER A ELDORADO
TEL. Y FAX 760-54-08

HIDALGO No. 739 PTE.
TEL 712-85-05 Y FAX 717-14-60

CAMPO ARBACO COSTA RICA
TELS. 749-22-31 Y 32 FAX 749-22-29

NOMBRE, UBICACION Y TEL. EMPAQUE

"ESTRELLA"
CANAL 10 KM 1, CARR. LA 20
TEL (672) 8-51-28

“SiLvIA®
KM. 3.5 CARRETERA LA 20,
COSTA RICA SIN.

" MOROLEON *
CARRT. NAVOLATO KM. 13

"EL NAZARIO®
KM. 40 CARRT. INTERNACIONAL AL NTE

“VICTORIA"
CRUCE CARRETERAS LA12Y LA 50

"EL PORVENIR"
CANAL 10 BATAOTO TEL (672) 8-53-12
8-53-94 Y FAX 8-51-59

“PATRICIA"
KM. 24 CARRETERA A ELDORADO
TELS 717-41-30 Y FAX 748-22-26

"SAN RAFAEL"
KM. 16 CARRETERA A ELDORADO

" AGRICOLA BUEN ANO "
KM. 45 CARRET CULIACAN-ELDORADO

"SANTA FE*
KM. 7.5 CARRETERA A NAVOLATO
TEL. 760-00-08

"PENJAMO”
CARRETERA LA 50 BATAOTO

“INVERNADEROS SANTA FE*
KM. 7.5 CARRETERA A NAVOLATO

"ANDREA"
KM. 3.5 CARRETERA LA 20

"LAGUNA®
KM. 23 CARRETERA A ELDORADO

"SAN JOAQUIN®
KM. 30 CARRETERA A ELDORADO

"CHULA VISTA®
KM. 12.5 CARRETERA A ELDORADO

"BELTRAN HERMANOS"
VILLA A. FLORES TEL 01-672-72-2-03-80

"ARBACO"
COSTA RICA, SIN



21

23

24

26

28

30

31

32

33

35

36

37

39

40

41

42

43

45

47

AGRICOLA ANNIA SA DE CV
MANUEL URANGA GONZALEZ

AGRICOLA GOTSIS SA DE CV
(SRES. JORGE Y ROBERTO GOTS!IS RICO)
AGRICOLA TABALOPA SA DE CV

(SRES. MIGUEL Y MANUEL TARRIBA U.)

NUEVA YAMAL S.A.DEC. V.
(SR. LUIS FELICIMO HERNANDEZ ACEDOQ)

JOSE ABRAHAM LICHTER SALIDO

SR. THEODORO GLAROS XINGUI
INDUSTRIAL HORTICOLA DE MEXICO
(SR. ROBERTO ORTIZ HERNANDEZ)

AGRICOLA PRISA SA DE CV
(SR. VITTORIO PODESTA RIVAS)

SR. ARNOLDO GODOY SALAZAR
AGROEXPORTADORA DEL NOROESTE SA CV
(SR. JOSE MARIA PABLOS GONZALEZ)

AGRICOLA DEL SUR K SA DE CV
(SR. JUAN KASTIS PERU)

SR EDUARDO RITZ ITURRIOS

SR. ERNESTO PADILLA URTUSUASTEGU!
AGRICOLA SAN ISIDRO DE CULIACAN SPR
(ING. EDUARDO LEYSON CASTRO)

AGRICOLA CHAPARRAL, S. P.R.DER. L.
(SR. JOSE MARIA GALLARDO)

SR. MIGUEL ANGEL RAMOS RETAMOZA
PRODUCTORA AGRIC LAS TRANCAS SA CV
( SENORES CANELOS )

MELONES INTERNACIONAL SA DE CV

AGRICOLA PAREDES SA DE CV
(SR. SERGIO F. PAREDES VERDUGO)

SR. ARMANDO PADILLA ALVARADO

SERG AGRICOLA
(ING. SEVERO GUTIERREZ BELTRAN)

CALZADA AEROPUERTO #7356
COL BACHIGUALATO TEL Fax 760-20-28

KM. 3.4 CARRETERA LA 20
TELS 714-34-38 717-10-20
FAXS. 760-54-67 Y 760-54-68 EXT 112

KM. 32 CARRETERA A ELDORADO
TEL Y FAX CEL 044-66-77 11-61-01

COLON No. 58 OTE. 2DO. PISO
TELS 716-78-50 716-36-21

EPITACIO OSUNA No. 1202 PTE.
TELS. 714-19-37 714-19-44
714-87-50 Y FAX 714-87-00 D

KM. 3.3 CARRETERA LA 20
TEL. 760-54-71 Y FAX 760-54-70

KM. 6 CARRETERA A NAVOLATO
TELS. 760-25-65 Y FAX 760-24-94

BENITO JUAREZ No. 611 PTE.
TEL Y FAX 716-81-98

BLVD. ZAPATA # 2390 PTE.
COL. VALLADO TEL Y FAX 717-86-S0

VILLA ANGEL FLORES
TEL 717-08-66 Y Fax 01-672-72-2-01-60

ALVARO OBREGON No. 1155
TEL Y FAX 713-45-15 Y 715-55-40

JUAN CARRASCO No. 689 NTE.
TELS 715-35-50 Y 715-35-60
FAX 713-69-00 D

KM. 5.5 CARRETERA A NAVOLATO
TEL Y FAX 714-10-10 714-11-25

KM. 12.5 CARRETERA LA 20
TEL 717-29-84, FAX 01-672-72-37-15 D

KM. 8 CARRETERA A ELDORADO
TEL 760-50-05 Y FAX 760-51-55

ANTON!O ROSALES No. 856 OTE
TEL Y FAX 716-43-53

KM. 0.600 CARRT CUL-ELDORADO
TEL7 60-28-32

KM. 0.600 CARRT CUL-ELDORADO
TEL. 760-27-56

KM. 0.4 CARRETERA A ELDORADO
TELS 760-35-40 760-35- 50
760-35-60 FAX 760-35-70 D

BODEGA 27 MODULO "O"
TEL 718-26-13 Y FAX 718-23-42

" EL VERGEL "
KM. 12.5 CARRT LIMONCITO-ALTATA

"NICK GOTSIS"
KM. 3.5 CARRETERA LA 20
760-58-15,18Y 18

"EUREKA"
KM. 32 CARRETERA A ELDORADO

"DEL VALLE"
KM, 29.5 CARRETERA A ELDORADO

"LA FLOR"
KM. 4.5 CARRETERA LA 20
TEL CEL. 044-66-77 20-58-19

"LOS LAURELES"
KM. 3.3 CARRETERA LA 20

"EL GATO"
KM. 28 CARRETER A ELDORADO

"PODESTA"
KM. 3 CARRETERA LA 20 TEL 8-54-84

"PABLOS"
VILLA ANGEL FLORES TEL 717-08-67

"SAN JUAN"
KM. 58 SUR CARRT INTERNACIONAL

"SACRIFICIO”
KM. 18.5 CARRETERA LA 50
TELS 714-04-45 Y 717-38-18

KM. 24 CARRETERA LA 50

"SAN ISIDRO"

KM. 12.5 CARRETERA LA 20

"CHAPARRAL"
KM. 8 CARR. ELDORADO TEL 760-50-02

"BELLA VISTA"
VILLA JUAREZ

“VICTORIA "
KM 0.600 CARR CULIACAN-ELDORADO

" SANTA CECILIA "
KM. 0.600 CARR CULIACAN-ELDORADO

"PAREDES"
KM. 33 CARRETERA A ELDORADO
TELS. 717-17-60 Y 717-06-27

"EL TAPATIO"
SAN PEDRO SINALOA

CARRETERA LA 20 MARGEN DERECHA EMPAQUE "SAN ROBERTO"

TEL 749-27-77 Y FAX 749-28-88

PREDIO BATAOTO
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59

60

62

65

66

67

68

69

71

74

75

ING. JORGE KONDO LOPEZ

AGRICOLA SAN EMILIO SA DE CV
TAMBIEN ES FAX 7-42-13

SR. HERIBERTO VLAMINCK SEIDEL

SR. ERNESTO URTUSUASTEGUI ALCARAZ

AGRICOLA SINALOA, SA DE CV
(SR. ALVARO BRITO FLORES)

AGROBIONOVA SA DE CV
(C. P. ALFREDO PACHECO GARZA)

AGRICOLA SANTA AURORA SA DE CV
MA. CRISTINA PALMA BELTRAN
REPRESENTANTE

GRANJA DE FACIL TRIUNFO, S.A.DEC.V.
SR. WAIMING KWOK  REPRESENTANTE

AGRICOLA LA PRIMAVERA, S. A.DEC. V.
(ARQ. EDUARDO DE LA VEGA ECHAVARRIA)

SRA ROSALBA MENDOZA DE SAINZ GTE VTAS

VEGETALES Y GRANOS SANTA MARTHA
(SR. JOSE GASPAR ESPINOZA LUGO)

DEL CAMPO Y ASOCIADOS SA DE CV
(SR. DIEGO LEY LOPEZ)
AGRICOLA LA GUAJIRA SA DE CV

(L.C.P. GUILLERMO MENDOZA BURGOS )

SR. MANUEL ZAZUETA CANELOS

AGRICOLA EL PONY SA DE CV
(SR. JESUS MASAO CASTRO)

AGRICOLA PARALELO 38
(LIC. DRAJA GERMAN CRUZ DEL RINCON)
REPRESENTANTE

AGRICOLA DEL PIAXTLA SA DE CV
(LIC. DRAJA GERMAN CRUZ DEL RINCON)
REPRESENTANTE

JOVA PRODUCE, SA DE CV

- (ING. CANUTO REY VALENZUELA PARRA)

AGRICOLA EJAM SA DE CV
(SR. EDUARDO RITZ HABERMANN)

AGRICOLA BELHER
(ING. ROSARIO ANTONIO BELTRAN U.)

SR. JUAN RAMON OCHOA CAMACHO

MIGUEL HIDALGO No. 760 PTE.
TELS 716-12-93 716-28-29
FAX 716-06-09 D

KM. 27 CARRETERA A VITARUTO
TEL717-50-70  FAX 716-38-00

CALLE 2DA. BODEGA 9 MODULO "N"
TELS 718-23-04 Y FAX 718-23-31 D

AGUILES SERDAN No. 540 NTE.
Tels 712-92-57 713-42-13
FAX715-36-91 D

KM. 45 CARRETERA A ELDORADO
TELS 717-98-05 Y FAX 714-17-63 D

KM. 9 CARRETERA A ELDORADO
TELS 760.50.01 760-50-02
FAX 760-52-18 D

RAFAEL BUELNA Y OBREGON

TEL Y FAX 760-56-26 Y 760-56-58
PREDIO BATAOTO CANAL 10 A 5 KM.
TELS CEL 63-74-84 FAX71229-24
JUAN JOSE RIOS No. 711 PTE.

TELS 715-38-40 Y 715-38-41

715-38-42 Y FAX 715-38-51 D

CALZADA AEROPUERTO #5750 COL.

"DON CANDIDO"
KM. 16 CARR. A VILLA ANGEL FLORES

"SAN EMILIO”
VILLA A. LOPEZ MATEOS

"ABASTOS"
MECADO DE ABASTOS

“PIA”
KM. 23 CARRETERA LA 50
CELULAR 044-66-77-68-81-19

"EL CHAPO"
KM. 45 CARRETERA A ELDORADO

"LA PEQUERNA JOYA"
M. 9 CARRETER A ELDORDO
TELS 760-51-52 Y 760-51-71

" SANTA AURORA *
KM. 9.5 CARRETERA A ELDORADO
TEL. 760-56-26

DE LA INTERSECCION CON LA CARR.
LA 20, NAVOLATO, SIN,

"VERONICA"
NAVOLATO SINALOA
TEL 01-672-72 7-18-84

"ESPINOZA LUGO"

BACHIGUALATO TEL 760-14-54 NO SIRVE CONOCIDO ESTACION OBISPO

KM. 12.5 CARRETERA A NAVOLATO
TELS 710-00-48 710-01-42
710-04-49 Y FAX 710-00-18 D

KM. 5.3 CARRETERA LA 20
TEL 044-66-77-11-68-05

RODOLFO G. ROBLES No. 407 SUR
TELS 713-17-57 716-47-29
FAX 715-56-32 D

KM 18.5 CARRT. INTERNACIONAL NTE.
TEL 761-01-70 Y FAX 761-01-71

OBREGON Y ROSALES 2DO PISO
EDIF. CLOUTHIER TELS 716-58-00
716-58-01 Y FAX 716-32-34 D

OBREGON Y ROSALES 2D0 PISO
EDIF. CLOUTHIER TELS. 716-58-00
716-58-01Y FAX 716-32-34

EL LIMON DE LOS RAMOS
TELS 717-07-47 Fax 01-66-77-24-01-04

RAFAEL BUELNA No. 138 PTE.
TELS 716-82-82

AV. DEFENSA NACIONAL No. 62 NTE.
VILLA ANGEL FLORES
TELS 01-672-72 2-00-91 Y FAX 2-03-20

DR. MORA No. 1283 COL. LAS QUINTAS

"BATAN"
KM. 12.5 CARRETERA A NAVOLATO
TEL 710-03-86

" LA GUAJIRA "
KM. 5.3 CARRETERA LA 20

"PERRAS PINTAS"
KN. 27.5 CARRETERA A ELDORADO
TEL. 717-68-28

"EL PONY"
KM. 2, LAT 27, V.A.LM. (TAMARINDO)
TEL. (672) 1-04-01 Y FAX 1-04-00

"PARALELO 38"
CALLE 12 CRUCE CANAL 10
TEL 714-34-44

" PARALELO 38"
CRUCE CARRT. LA 12 Y CANAL 10
TEL. 714-34-44

"JOMARVI®
EL LIMON DE LOS RAMOS TEL 717-07-57

"SANTA JULIA®
KM 24 CARR ELDORADO TEL 717-78-00

“DON MEMO*
SANTA FE NAVOLATO SIN

“MARISOL®
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AGRICOLA 2 CORONAS
(SR. MARIO ESPINOZA LUGO)

AGROEXPORTADORA SAN RAFAEL, S.AA. CV.

(ING. JACOBO GAXIOLA LUGO)

ING JUAN ENRIQUE HABERMANN GASTELUM

ING. SERGIO AGUILAR MAGALLON

AGROBATIZ, S.A.DEC.V.

ING. RICARDO VAZQUEZ DE LA ROCHA

AGRICOLA EL CRISOL DE LA COSTA

(ING. JORGE AMADO LOPEZ ESTOLANO)

AGRICOLA 5 HERMANOS
(SR. JORGE MARIO BON BUSTAMANTE)

AGRICOLA BUENANO SDERLDECV
( SRITA.LIENLY)

MARIA TRINIDAD DIAZ RAMIREZ

AGRICOLA LARSEL S DE RL DE CV
(SR. RODOLFO SEPULVEDA REATIGA)

CAMPANA AGRICULTORES SRL DE CV
(FRANCISCO CAMPANA ACOSTA)
REPRESENTANTE

TEL Y FAX 713-28-50
RIO SENA No. 3085 LOMAS DEL BLVD.
TELS 714-16-94 Y FAX 717-00-82 D

TEL. 761-55-63

DR. ANDRES VIDALES No. 114 OTE.
COLONIA CHAPULTEPEC
TEL Y FAX 712-72-74 Y 715-56-72

AV. PRIMERA EN CULIACANCITO
TEL. 715-35-88 DOMICILIO CULIACAN

KM. 24 CARRTERA A ELDORADO
TEL. 846-10-02 Y FAX 846-10-01

KM. 39 CARR INTERNACIONAL AL NTE

"2 CORONAS”
HIGUERAS.DE ABUYA

"LA ESPERANZA"
KM 11 CARRETERA DEL VERGEL A LAS
AGUAMITAS TEL 727-42-41Y 42 NAV.

"SAN ALEJANDRO"
TEL Y FAX 723-03-00 EN LA OFNA,

EJIDO CANAN

CALLE LICHIS # 1861 FRACC LA CAMPIRA

TEL CASA 712-32-71 Y OFNA, 712-35-87

FCO. t. MADERO No. 328 PTE.
TEL Y FAX 01-672-72 7-36-14

JUAN DE LA BARRERA No. 1249 NTE
COL CHAPULTEPEC TEL FAX 716-18-31

EJIDO LA ARROCERA
TEL 01-66-77-28-16-24 FAX 8-16-11

LAGO DE IPACARAI # 3034
FRACC. LOMAS DEL BOULEVARD
TELS 714-91-73 CASA 761-25-82 OFNA

KM. 15 CARRT. INTERNACIONAL NTE.
TEL Y FAX 713-68-31

A.ROSALES 336 PTE
COLONIA CENTRO
TEL. Y FAX 712-06-48

ACTUALIZADA AL MES DE MARZO DEL ANO 2003.

*EL CRISOL"
NAVOLATO, SIN.

"5 HERMANOS"
TEL 717-88-00, FAX 044-66-77 63-60-01

"BUEN ARO"
KN. 45 CARRETERA A ELDORADO

“LARSEL"
RANCHO LAS PALMAS

" CAMPANA *
CARRETERA LA 20
TEL CEL 044-66-77- 20-96-10
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DIRECTORIO DE PRODUCTORES DE UVA DE MESA
EN SONORA



DIRECTORIO DE PRODUCTORES DE UVA DE MESA EN SONORA

Alfcomex, S.A. de C.V.
Tel. Fax (662) 2107106

Agrobionova, S.A. de C.V.
Tel. Fax (623) 212 8066

Aguirre Alan / Bon Carlos
Tel. Fax. (662) 261 0320
2610322

Agricola Terramara S. de RL. De CV.
Tel. Fax. (662) 210 5753
210 5754

Alianza de Productores Agricolas S.A. de C.V.
Tel. Fax. (662) 260 9095

Alonso Luis Enrique
Tel. Fax. {662) 216 7667

Baranzini Agustin

Tel. Fax (662) 215 9266
215 9267
214 6547

Camou Gerardo

Tel. Fax (662) 213 1662
213 6227

Castelo Arturo

Tel. Fax. (662) 218 3165
218 3169

Castelo Rolando

Tel. Fax. (662) 214 9033
2154111

Coppel Eduardo / Quiréz Jorge

Tel. Fax. (662) 215 8765
2158785

De la Sema Rodrigo
Tel. Fax. (662) 216 0460
216 6985

Donnadieu Gustavo
Tel. (662) 214 4099
21566 85

Elias - Wagner
Tel. (662) 216 2346

Garcia Adolfo Tarriba lvan
Tel. Fax. (662) 214 1452

Grupo Ciscomani Félix
Tel. Fax (662) 271 5062
Grupo Agropecuario El Diamante.
Tel. (662) 261 0877
2610879

Grupo Ortiz Ciscomani
Tel. Fax (662) 215 9330
214 8616
210 2824

Hernandez Fernando

Tel. Fax. (662) 216 2928
218 5721
218 6624

Hurtado Victor

Tel. Fax. (662) 218 7212

Las Moras de Sonora
Tel. Fax (662) 213 2056

Lohr Omar
Tel. Fax (662) 212 1025

Molina Marco Antonio
Tel. Fax. (662) 214 4664
2153770

Moreno Amoldo / Coppel Carlos
Tel. Fax. (662) 214 7000
214 0885
2101371

Platt Hector
Tel. Fax. (662) 213 3530
212 5069

Proyectos Agricolas, S.A.de C.V.
Tel. Fax. (662) 210 5758
2105759




DIRECTORIO DE PRODUCTORES DE MELON DE
MICHOACAN Y GUERRERO



DIRECTORIO DE PRODUCTORES DE MELON DE MICHOACAN Y

GUERRERO

EMPRESA

TELEFONO

M.V.Z. Salvador Sanchez Garibay. Rancho “El Herradero”
Km. 5 Carretera a Altamirano - Toluca.

01(767) 2-23-69
01(767) 2-21-64

Antonio Samano Ochoa.
Jacona, Michoacan.

01(351) 51 60 199

Agustin Garcia Ramirez
Jacona Michoacan,

01 (351) 51 60 197
5165022

Agustin Torres V.
Jacona Michoacan,

01 (351) 51 62 766

Bristoll*s Berry
Productores Asociados a esta empresa.

Sergio Garcia de Alba

01 (351) 5170390 5166333

Benjamin Pérez Lopez

Alberto Garcia Vega

Sergio Armando Herrera Calixto

Luis Hernandez Barrera

Uriel Morales Fernandez

SPR LEGUMBREROS SAN LUCAS DE RL
Representante Gerzain Martinez Gonzélez

Domicilio: Av. Rivapalacio No. 11

Colonia Riva Palacio, Municipio San Lucas, Michoacan.
Superficie 750 ha. En Guerrero y 1500 en Michoacan

EMPACADORA SAN GERONIMO MICHOACAN, RANCHO LA
ORDENA ‘

767 67 21524
21575

ARIC, ALTA PROVIDENCIA DE RL DE CV

Representante: Sr. Abelardo Monroy Medrano

Domicilio: Camino Antiguo de San José Poleutla a San Bartola Km. 1.5
Municipio Tlapehuala

Siembra 400 ha. Municipio de Arcelia, Guerrero Rancho el Escondido
y Municipio a Ajuchitian Rancho el Aguaje.

01 7323642446

SSS EL CANTON

Representante: Sr. Santana Rios Baena y/o Sra. Reyna Gaspar Molina
Domicilio: Calle Jaime Nuno No. 110 atras del centro de convecciones
Vogar , Ciudad Altamirano Guerrero.

Superficie: Siembra 300 ha.

En Municipio a Ajuchitlan del Progreso Ejido Nicolas Bravo y en el
Municipio San Antonio de Los Libres Ejido el Canton.

01767 67 24041




DIRECTORIO DE PRODUCTORES DE FLOR
MEXICO



DIRECTORIO DE PRODUCTORES DE FLOR
MEXICO 2002

Asociacion de Floricultores de Villa Guerrero, A.C.
ASFLORVI, A.C.
Carretera Federal Toluca IXTAPAN s/n Col. Centro
51760 Villa Guerrero, Edo. De México
Tel. 52 714 146 0883

52 714 146 1441

E-Mail: Bsflorvi@prodiay.com.net

Asociacion de Productores de Flores y Plantas de Ornato de Oatepec Harinas
Saul Rubi
Juérez s/n, Col. San Miguel
51700 Coatepec Harinas, Edo. de México
Tel. 52 723 145 0029
52723 145 0484

Asoacion de Productores de Gladiola, A.C.

Sr. Vicente Chéavez Lagunas

Anden nO. 4 Local 125 y 126, Mercado de Flores, Central de Abastos,
Col. Zona Urbana Ejidal, 09310 México, D.F.

Tel. 52 55 5600 3721

Asproflor
Oscar Castro Gurria
Insurgentes Nte., 301, col. Centro
Tenacingo, Edo. De México
Tel. 52714 142 1579
52714 142 5025

Atlixco Viveros
Ing. Jorge Cruz y Torres
Ing. Agustin Nova Huerta
Av. Héroes del 4 de mayo No. 3
Col. Cabrera
74360 Atlixco, Puebla
Tel. 52 244 4456145
52 244 4456149
E-mail: BIliXCoVIVEros@yanoo com.m»

Bioplants Viveros, S.A.de C.V.
Ing. Juan Carlos Alcantara Neco
Jazmin No. 17, col. El castillo
62550 Jiutepec, Morelos

Tel. 52 777 320 6151

52777 319 4654

E-mail; bioplants@infosel.net.mx



mailto:asflorvi@prodiqy.com.net
mailto:atlixcoviveros@yahoo.com.mx

Consejo Mexicano de la Flor, A.C.

Lic. Claudia Lee Basurto

Gutemberg 80, Col. Anzures

11590 México, D.F.

Tel. 52 55 52 55 0360

E-mail: EQUETa@conmexflor.com.mx, dbecermii@conmexilor.conm.my
Website: Www.conmexilor.com.m3

Cosmofior, S.A. de C.V.
Km. 64.5 Carretera Federal Toluca-Ixtapan de la Sal
51760 Villa Guerrero, Edo. De México
Tel. 52714 146 0799
52714 146 0798
527141460577
E-mail:

Coxflor y Steenvoorden, B.V.
Sr. José Angel Garcia Beltran
Peores del 14 de Septiembre No. 20
51760 Villa Guerrero, Edo. De México
Tel. 52714 146 0034

52 714 146 0032

52 714 146 0667
E-mail: Eoxflor@prodigy.net.mx

Finca Argovia Div. Flores “Rio Cuilco”
Ing. Bruno Giesemann E.
21 Priv. Ote. No. 70 entre 72 y 92 Nte. Tapachula Chiapas
30700 Tapachula, Chiapas
Tel. 52 962 625 9356
52 962 626 6115
52 962 626 3199

E-mail: figcuilco@cuilcovaley . com.mx

Flores naturales
Ing. Pharis Rico
Rancho La Cofradia s/n
Tuxpan, Michoacan
Tel. 52 786 155 0101
52786 155 0392
E-mail: fafflow@prodigy-net.my

Incoplants, S.A. de C.V.

Ing. Jesus Manuel Tinoco Mata
Francisco Ramirez Villareal No. 428
28010 Colima, Colima

Tel. 52 312 312 8525

E-mail: [ncoplants@hofmail.conj



mailto:equerra@conmexflor.com.mx.dbecerril@conmexflor.com.mx
http://www.conmexflor.com.mx
mailto:mramirez@cosmoflor.com.mx
mailto:coxflor@prodiqY.net.mx
mailto:riocuilco@cuilcovalleY.com.mx
mailto:natflow@prodiqY.net.mx
mailto:incoplants@hotmail.com

Plantamar, S.A. de C.V.
Filemén Martinez Chavez
Lopez Mateos 16-b
52400 Santa Ana Tenancingo, Edo. De México
Tel. 52714 142 0418
52714 142 2115

Plantulas de Tetela, S. de R.L. de C.V.
Ing. Federico Martinez Martinez

Calle de la Cruz s/n Col. Tetela del Monte
62130 Cuernavaca , Morelos

Tel. 52 777 389 4797

E-mail: planfulasielela@aol.com.m}
Webside: www.planfulastetela.com.m

Productores de Ornamentales Finas de Morelos, S.A. de C.V.
Ing. Enrique De la Sierra / Lic. Alfredo Pellén
Carretera Yautepec-Jojutla km. 4.5 San Nicolas
Tel. 52777 319 0528
52777 320 7663
52777 382 0857
52777 320 7663
52777 382 0857

E-mail: profimor@hofmail.com

Tropiflor

Ora. Blanca Whinzar Lugo

Paseo Tabasco No. 1112, Col. Garcia
86056 Villahermosa, Tabasco

Tel. 52 993 315 2779

E-mail:

Vivero Xochitlan (Viveros de Morelos, S.A. de C.V.)
Ing. Enrique De la Sierra Mancilla

Av. Cuernavaca No. 2 Col. Ahuatepec

62240 Cuernavaca, Morelos

Tel. 52 777 382 0857

E-mail: [Xochiflan@yahoo.com

Monarch de México, S.A. de C.V.
Hidalgo 113, 3er piso.
Col. Centro
52400 Tenencingo, Edo. De México
Tel. 52714 146 0777

52714 146 0483 .
E-mai:



mailto:plantulastetela@aol.com.mx
http://www.plantulastetela.com.mx
mailto:profimor@hotmail.com
mailto:bwhizar@hotmail.com
mailto:Xochitlan@yahoo.com
mailto:iricharte@monarchfiora.com.mx

DIRECTORIO DE HORTICULTORES DEL ESTADO
DE JALISCO



DIRECTORIO DE EXPORTADORES DE FRUTAS, HORTALIZAS, ESPECIAS Y FLORES DEL

ESTADO DE JALISCO, MEXICO.

2001-2002
EMPRESA REPRESENTANTE TELEFONO
Sandias Mexicanas, S.P.R. de R.I. | Sr. Arturo Medina Vizcaino 01 (357) 386 50 66
Emiliano Zapata No. 23-A Los Altos | Presidente Consejo de Administracidn 386 50 88
Tecomates. CP. 48945 Mpio. De 386 5193

Casimiro Castillo, Jalisco

gandimex@mexIico.conj

Rincén Exportadora

Indepencia No. 33 Los Tecomates
CP. 48945 Mpio. De Casimiro
Castillo, Jalisco.

Sr. Miguel Angel Rincén Rodriguez
Director General

01 (357) 386 52 43
386 52 54
386 52 43

Julio Guillermo Rangel Godinez
Rancho La Guacamaya
Altamirano No. 10 Col.
Casimiro Castillo, Jalisco.

Centro

Sr. Julio Guillermo Rangel Godinez
Propietario.

01(357) 388 00 73
3880073

Francisco Guerrero Ochoa
Domicilio Conocido La Cruz de
Loreto CP. 48450 Mpio. De
Tomatlan, Jalisco.

Ing. Francisco Guerrero Ochoa
Propietario

01 (322) 298 52 47

Berrymex, S.A. de C.V.
Calle Juarez No. 21 Col. Centro Col.
45800 Jocotepec, Jalisco

Sr. Fidel Maza Selvas

01 (387) 763 0902
76310 91
763 02 00
7631777

cgomez@perry.ne

Agroindustria Hacienda La media
Luna, S.P.R. deR.L.

Avenida José Maria Martinez No.
1420 Tamazula de Gordiano,
Jalisco.

Ing. Jorge del Toro Moreno
Presidente Consejo de Administracion

01 (358) 411 45 04
416 09 55
01(33) 36 84 23 20

Bonanza 2001, S.A. de C.V.

Calle Daniel Larios No. 216 Colonia
San Miguel CP. 49300 Sayula,
Jalisco.

Srita. Martha Leticia Jiménez Cardenas
Directora General

01 (342) 422 03 90
42202 35
422 03 81

La Urraquiza, S.A. de C.V.
Empaque Rancho Alegre

Km. 6 carretera Sayula -Cd
Guzman CP. 49300 en Usmajac,
Jalisco. '

Ing. Alfonso Aréchiga Guzman
Director General

01(342) 421 00 35
4220876
4211108

Siglo Agroindustrias, S.A. de C.V
Empaque Santa Anita

Calle Constitucion No. 289 Col. San
Miguel CP. 49300 Sayula, Jalisco.

Lic. Vicente Aguayo Marquez
Gerente General

01(342) 421 03 84
4210512
4210519



mailto:sandimex@mexico.com
mailto:icqomez@berry.net
mailto:bonanza@prodiqy.net.mx
mailto:bona2001@prodiqY.net.mx

Agricultora del Sur, S.A. de C.V.
Km. 9 Carretera 4 caminos-Toliman
Rancho “El Oasis” Mpio. De
Tuxcacuesco, Jalisco.

Sr. Antonio Salazar Gonzalez
Director General

01(343) 43361 10
43361 11
Bgrosur@prodiqy.net.my

Big Produce, S.A. de C.V.

Calle José Antonio Torres No. 34
CP. 49330 en Usmajac, Mpio. De
Sayula, Jalisco.

Ing. Luis Fernando Cardenas Chavez
Administrador General

01 (342) 421 14 08
42114 09

Jihno's
Calle 11 No. 15-B Mercado de
Abastos CP. 44530 Guadalajara,
Jalisco.

Sr. Mauro Jiménez Ifiguez
Director General

01(33) 36 71 2242
36711513
36714240
36712295

mauro_jimenez@terra.comn

Rancho J.D. Michel
Calle San Ignacio No. 5 Colonia
Centro CP. 48680 Ejutla, Jalisco.

Sr. Jorge Diaz Michel
Propietario

01(343) 4315135
4315135

Agricola Cueto Produce, S.A. de
c.v.

Calle Herrera y Cairo No. 5 Colonia
Centro CP. 49300 Sayula, Jalisco

SR. Carlos Enrique Cueto Rodriguez
Gerente General

01 (342) 421 09 08
42108 03
acueto@sayula.podernet.c

om.mx
www .agricolacueto.con

Maria del Rayo Vazquez Bayod
Racho la Estacién, Carretera
Sayula-Cd. Guzman a 100 mts. De
la estacién del FFCC CP. 49300 en
Sayula Jalisco.

Carlos Ramén Femandez Vazquez
Administrador

01 (342) 4 22 05 33

Agricola Gova, S.P.R. de R.L.

Ing. Pedro Enrique Gonzalez Valdéz

01 (474) 741 10 05

Blvd.. Félix Ramirez Rentaria No. | Director General 7411004
691, Col. Centro, CP. 47430 en Gova@redalios.com.my
Lagos de Moreno, Jalisco.
Operadora Agricola de Los Altos, | Sr. Juan José Vega Guerraylo  CP. | 01 (474) 74232 52
S.A.deC.V. Marco Antonio Vega Guerra 742 3932
Km. 125 caretera Lagos de | Directores Generales 74117 23
Moreno-San Luis Potosi, CP. 47400
en Lagos de Moreno, Jalisco
Corte Colorado, S.P.R. deR.l. Sr. Rafael Ochoa Arambula 01 (357) 384 07 20
Calle Zaragoza No. 73 Colonia | Presidente. 384 07 22
Centro CP. 48850 en la Huerta, 384 00 10
Jalisco.
Nutrilite, S. de R.L. de C.V. Sr. Roberto Vargas Maciel 01(343)4135878
Avenida México No. 8 Rancho “El | Director General 41358 79
41353 66

Petacal" CP. 49750 Municipio de
Toliman, Jalisco. '

robertovarggs@rodigy.nefl

mx



mailto:aqrosur@prodiqY.net.mx
mailto:iimenez@terra.com
http://www.aqricolacueto.com
mailto:@hotmail.com
mailto:qova@redaltos.com.mx
http://www.opaqri.com
mailto:as@rodiqY.net.

Camflor, S.A. de C.V.

Calle Mezquitan No. 974 Norte
(frente entrada principal del Pantedn
de  Mezquitan) CP. 44180
Guadalajara, Jalisco.

Javier Campos Verdeja
Administrador General

01(33) 382394 47
(37) 37 34 50 54
37345133

Camtlornig{@terra.com.my
amilori@avaniel.ne

Invernaderos Pipon, S.A. de C.V.
Calle Juarez No. 51 interior 1-D
Colonia  Centro, CP. 47600
Tepatitlan de Morelos, Jalisco.

LCP. Ricardo Aldrete Barba
Director General

01 (378) 781 55 55
7815571
781 56 19
[nvernaderopipon@proaigy.net.my

Visaflor, S.A. de C.V.

Km. 174 carretera Tuxcueca -
Mazamitla CP. 49460 en |Ia
Manzanilla de la Paz, Jalisco.

Ing. Rubén Hermosillo Tapia
Director

01 (372) 43501 12
43501 11
rlupa@visaflor.com.my

Rancho el Paraiso
Km. 3 carretera San Gabriel - Los
Ranchistos “Rancho E! Paraiso” en
San Gabriel, Jalisco.

Sr. Manue! Yanez Jiménez
Gerente

01 (342) 427 00 86

(452) 527 14 07 Of. Uruapan M
Eales@paraisofiowers.com
WWW_paraisollowers.con

Rancho Calderon Productores de
Flores, S.A. de C.V.

Calle Ramén Corona No. 84-A CP.
45600 Santa Anita, Mpio. De
Tlaquepaque, Jalisco.

Arg. Mario Alberto Calderén Amador
Director General

01(33) 36 862159

36 86 22 87

36 86 39 48
Vivcald@prodigy.netmy



mailto:camflorhiq@terra.com.mx
mailto:camflor@avantel.net.
mailto:invernaderooioon@orodiqY.net.mx
mailto:na@visaflor.com.mx
mailto:sales@paraisofiowers.com
http://www.paraisofiowers,corn
mailto:vivcald@prodiqY.net.rnx

DIRECTORIO DE HORTICULTORES DEL ESTADO
DE COLIMA



DIRECTORIO DE HORTICULTORES DEL ESTADO DE COLIMA

URY FRIDMAN

RANCHO EL ALPUYEQUE
TEL CEL 044 312 31 847 99
CASA 3149565

COLIMA

BRUN AGRICULTURE, S.A. DE C.V.

ING. FERNANDO BRUN SOLORZANO

CARR. VILLA DE ALVAREZ-MINATITALN KM. 2.3
VILLA DE ALVAREZ, COL.

TEL. (312)3 16 07 00

FAX. (312) 31607 20

R.F.C. BAG 980914 Q20

GRUPO LA RESERVA, S.P.R. DERL.L.
LIC. FRANCISCO JAVIER DENIZ MACIAS
NINOS HEROES NUM. 491,
VILLA DE ALVAREZ, COL.
TEL. (312) 313 81 10
3132100
R.F.C. GRS 960408 F65
E.MAIL: feserva@prodigy.net.my

DENIZ, S.P.R. DER.L.

LIC. JOSE ADAN DENIZ MACIAS
AV. 20 DE NOVIEMBRE 374
COLIMA, COL.

TEL. (312) 3 13 28 07 OFICINA
R.F.C. DSR 970906 KB7

e. mail: denizsprderi@prodigy.net.mx

PEREZ HERMANOS, S.P.R. DE R.L.
SR. FLORENTINO PEREZ ORTIZ
REFORMA NUM. 473

COLIMA, COL.

TEL. (312) 31298 34

044 312 59 36 918

R.F.C. PEOF

JESUS ESPIRITU
RANCHO LAS HIGUERAS


mailto:reserva@prodigy.net.mx
mailto:denizsprderl@prodigy.net.mx

v

SR. FELIPE MICHEL RUIZ

5 DE MAYO NUM. 234,

COLIMA, COL.

TEL. (312) 312 02 86
3121001

R.F.C. MIRF 400205 FQ6

e.mail:

FATIMA'S COLIMA, S.P.R.DER.L.
SR. JOSE VERDUZCO MORENO
SR. SERGIO VERDUZCO MORENO
KM. 1.5 CARR. COLIMA-MANZANILLO
TELS. (312)3 14 86 25

3136700
EMPACADORA (312) 3 3040 80
F.R.C. FCS 971023 358
e.mail: kalvinU8@hotmail.com

ANGELES DEL INFIERNO, S.P.R. DE R.L.
SR. OCTAVIO GARCIA
JOSEFA ORTIZ DE DOMINGUEZ NUM. 165,
VILLA DE ALVAREZ, COL.
TEL. (312) 3 11 66 50
31166 51
044 312 317 28 87
R.F.C. AIN-990831 L83

CRISPIN GUTIERREZ MORENO
HIDALGO NUM. 80
IXTLAHUACAN, COL.

TEL. PART. (313) 324 92 01
EMPACADORA 01 313 32 490 35
FAX 013133249177

CEL 044 3123119523

e.mai.: fodrigob308TZ2@hotmail.com

JUAN JOSE VIRGEN ARCEO
IXTLAHUACAN, COL.

0131332088 22

01 313 324 92 26 CASA

TEL. (313) 3 24 90 35 EMPACADORA


mailto:kalvin08@hotmail.com
mailto:rodrigo630812@hotmail.com

ING. GERMAN VIRGEN VERDUZCO,
BENITO JUAREZ NUM. 35
IXTLAHUACAN, COL.

TEL (313) 324 90 32

044 312 320 39 01

01 313 32 490 84 CASA
EMPACADORA 01 313 32 490 35
FAX 013133249177

PREENFRIADOS DE COLIMA
MANUEL LASTRA MACOSAY
TEL 31 456 56

CEL 044 312 30 401 52

STARR DE MEXICO, S.P.R. DE R.L.

ING. CESAR RAMIREZ GUERRA

KM. 36+400 CARR. COLIMA-MANZANILLO,
TEL. (313) 32434 70

TECOMAN, COL.

R.F.C. SMS 920714 JG7

e.mail: cristiel7@netscape.net

RAMA INTERNACIONAL, S.P.R. DER.L.
C.P. ALFONSO GONZALEZ PARADA
16 DE SEPTIEMBRE NUM. 348,
TECOMAN, COL.
TEL. (313) 324 33 22
324 37 44
RFC RIS 960319 AY2
e.mail: fama@volcan.ucol.mx

GRUPO PAULMEX, S.A. DE C.V.
SR. TOMAS PAULIN NAVA
KM. 39 CARR. COLIMA-MANZANILLO,
TEL (313) 324 67 00
324 02 42
CASA 330 42 56
RFC. GPS 900915 9L7


mailto:cristieI7@netscape.net
mailto:rama@volcan.ucol.mx

ELIAS MARTINEZ, S.P.R. DE R.L.
ING. ELIAS MARTINEZ DELGADILLO,
CHAVEZ CARRILLO NUM. 605,
COLONIA TEPEYAC,

TECOMAN, COL.

TEL. 01 (313)324 26 98 -

013133243216

CASA 013133253545
ENRIQUE 01313 3227178
RFC. EMS 960716 QI9

MIGUEL PEREZ ORTIZ
CONOCIDO LAS GOLONDRINAS,
COLIMA, COL.

TEL (312) 32092 50

EXPORTADORA E IMPORTADORA COLIMAN, S.A. DE C.V.
SR. CUSTODIO AGUILAR MALAGA,
KM.3 CARR. TECOMAN-LA FLORESTA,
TEL. (313) 324 00 29
3243119
32 458 89
A 32 43240
DR NUNES 01 313 32 901 27
TECOMAN, COL.
R.F.C. IEC 981211 5J6

SUCURSALES:
LIC. ERIKA BUSTAMANTE VAZQUEZ
HERMOSILLO, SON. (01662) 2181721 e.mail: finebu@hmo.megared.net.mx%
ING. VICTOR AGUILAR HEREDIA
NEXICALI, BC. (01 686) 5542494
FAX: (01 686) 5541811 e.mail: ftecoman@telnor.nel

GILBERTO CRUZ PEREZ,
MATAMOROS NUM. 604
BALVINO DAVALOS NUM. 19,
TECOMAN, COL.

TEL (313)324 11 99

R.F.C. CUPG 280228 BV3

ERNESTO RODRIGUEZ DE LA FUENTE,
CALZADA INDEPENDENCIA NUM. 535 “B”
COL. ANTONIO SALAZAR,
TECOMAN, COL.,
TEL (313) 324 3250

324 24 30 FAX

32432 21


mailto:ffnebu@hmo.megared.net.mx
mailto:ftecoman@telnor.net

R.F.C. ROFE 360217 DJO
e.mail: frutaselectas@hotmail.conj

(AGRICOLA LA ILUSION, S.A. DE C.V.)
REYNALDO ZARAGOZA MAGANA  ZAMR 580106-UMO
EJIDO NUM. 75,

COL. SAN ISIDRO,

TECOMAN, COL.

TEL (313) 32 4 24 06 FAX

R.F.C. AlL 960326 MM9

JAVIER MORENO CONTRERAS
KM.1 CARR. TECOMAN-EL REAL,
TECOMAN, COL.
TEL. (313) 3 24 36 66
3241255
R.F.C. MOCJ 461221 7J5
e.mail: pceitesesenciales@prodigy.net.my

LOZANO FARM, S.P.R. DER.L.

JESUS SALAZAR CEL. 01(313)3291631
LAGOS DE ZAPOTLAN NUM. 40
FRACC. SAN CARLOS,

TECOMAN, COL.

TEL (313) 324 68 99

R.F.C. LSA 000729 F53

RANCHO EL COYOTE, S.P.R. DE R.L.
HONDURAS NUM. 540,

- MADRID, COL.

TEL (313) 3 26 02 30’
R.F.C. RCS 990121 7G9

AGROMEXICANA, GAYTAN, S.P.R. DER.L.
MIGUEL ANGEL GAITAN URIBE (PROPIETARIO)

FRANCISCO JAVIER FLORES HERNANDEZ (EMPACADORA)

MATAMOROS NUM. 604

TECOMAN, COL.

TEL (313)324 3554
3243642

R.F.C. AMG 990805 FR6


mailto:frutaselectas@hotmaiJ.com
mailto:aceitesesenciales@prodigy.net.mx

RANCHO EL PROGRESO DE ARMERIA, S.P.R. DE R.L.
JOSE ANTONIO COVARRUBIAS

MANUEL ALVAREZ NUM. 210

ARMERIA, COL.

TEL (313) 322 05 60

01 313 32 200 60

R.F.C. RPA 990831 EI6

e.mail; fFangreso@iecoman.ucol.my

ING. HECTOR ADOLFO RAMIREZ SALVATIERRA
FRANCISCO |. MADERO SIN,

EL CHAVARIN, COL.

MANZANILLO, COL.

TEL (315) 3 55 34 78 MAMA

01 31535 530 22 CASA

01 315 35 524 08 PAPELERIA

01 315 35 537 36 OFICINA

01 314 35 319 54 CELULAR

DEFAGOZ, S.P.R. DER.L.

-SR. ROBERTO GONZALEZ JIMENEZ,
FRANCISCO |. MADERO NUM. 13,
PUEBLO JUAREZ, COL.

TEL (312) 321 80 32
R.F.C. DES 001107 NH4

ROGELIO (ROY) DOMINGUEZ LEAL
PRODUCTORA MELONERA TRES HERMANOS

TEL 767 67 10 110
D/C RANCHO ROSITAS TECOMAN COLIMA

RIGOBERTO PEREZ CASTANEDA
AQUILES SERDAN, S.N.

CONOCIDO LAS GOLONDRINAS, COL.
TEL (312)3 20 92 50

CEL 044 312 31 048 10

ING. JOSE LUIS DURAN VALDIVIA

LIC. FERNANDO CARDENAS MORALES
PRODUCCION DE PLANTULA

TEL. VIVERO 32 092 09

FAX 31 424 89

CASA 31 301 05
AVECAFE@HOTMAIL.COM


mailto:rangreso@tecoman.ucol.mx

BUENAVISTA FARM, S.P.R. DER.L.
ANTONIO MONTES NUM. 425 NORTE
TECOMAN, COL.

TEL(313) 324 4363

CAMINO CUARTA BRIGADA S/N
IRAPUATO, GTO.

TEL (462) 2-50-81 Y 2-50-83

MODESTO GAYTAN RODRIGUEZ
BASILIO VADILLO NUM. 966,
COLONIA UNION,

TECOMAN, COL.

TEL (313) 3 24 68 05

R.F.C. GARM 541230 P78

PRODUCCION AGRICOLA GENERAL LEE CHOI FARM SA DE CV

KM 4 CARR AL ESPINAL
3123026352 OFICINA

044 312 59 362 09 JUAN

044 312 31 09475 CHOY

31 162 04 JINA 5 EN DELANTE

losesbueno (] I1.C

HUASTECA INTERNACIONAL PRODUCE, S.A. DEC.V.
ING. OSCAR PEREZ INGUANZO
CAMOTLAN DE MIRAFLORES, COL.
TEL (315) 334 91 83
CALLE: PUEBLA NUM. 403-4
COL. GUADALUPE,
TAMPICO, TAMPS.
TEL (833)2 13 28 80
217 13 61
217 13 66
R.F.C. HIP 981006 R56
e.mail: orii@infosel.net.mx

HORTALIZAS DEL RENACIMIENTO, S.A. DE C.V.
SR. FERMIN GONZALEZ RODRIGUEZ

CHAVEZ CARRILLO NUM. 605

COLONIA TEPEYAC,

TECOMAN, COL.

TEL (313)324 2698 Y 432 16

R.F.C. HRE 000927 KX0

e. mail: delucila@hotmail.conj



mailto:diosesbueno@hotmail.com
mailto:orti@infosel.net.mx
mailto:delucila@hotmail.com

ING. JOSE LUIS ZAMORA SANCHEZ
FLORES E INVERNADEROS ZAMORA
TEL 3336 77 11 11

ALCARACES COLIMA

BIOGERMEN )
ING. ANTONIO GONZALEZ INIGUEZ

TEL 3950115 CASA
CEL 312317 2953

FLORICULTURA MEXICANA DE OCCIDENTE

ING. JOSE DIAZ ESTRADA
KM 10.5 CARR QUESERIA EL NARANJAL

TEL CASA 31 343 42
Jose diaz_estrada_[@hotmail.com

MARTIN GONZALEZ RAMIREZ

30 863 553
CEL 044 312 319 50 56

SERGIO ELIAS MICHEL
317 388 5410

ADRIAN RODRIGUEZ PALACIOS
01 315 35 527 36

JULIO CESAR VILLASENOR ARAIZA
01 315 35 52662
CEL 01 315 35 308 62

RAFAEL HOSNAYA PALOMINO
INVERNADERO EL LABRADOR
TEL 31 14750

DESERT GLORY MEXICO, S. DER.L. DE C.V.
PREDIO COPALITOS KM. 5.5. LA CAJA
VILLA DE ALVAREZ, COL.

TEL. PLANTA (3) 3 15 60 51
31560 52
31563 01
3156202

FAX. 3156303

R.F.C. DGM 931220 HW3

ING. ARTEMIO VALADEZ LOPEZ

e.mail: valadez33@hotmail.com



mailto:@hotmail.com
mailto:valadez33@hotmail.com

HORTALIZAS Y MELONES DE PAILA, S.P.R. DE R.L.
ING. JOSE LUIS GONZALEZ ROCHA

CARR. FED. NUM. 40 KM. 535

PAILA, COAH.

R.F.C. HMP 980506 HDO

GRUPO AGRICOLA SAYULENSE, S.A. DE C.V.
AVILA CAMACHO 12C

TEL . SAYULA, JAL. (342) 4 22 18 35 CASA Y 116 35 CEL 341 43 90 258
R.F.C. GAS-010803-542

COLIMA, COL., MAYO 7 DEL 2003



